
JBL RALLYBAR S2/
RALLYBAR 2/RALLYBAR XL2

EN	 Before using this product, read the safety sheet carefully. 

FR	� Avant d’utiliser ce produit, lisez attentivement la fiche de 
sécurité. 

ES	� Antes de usar este producto, lee la hoja de seguridad 
atentamente. 

ZH-CN	使用本产品前，请仔细阅读安全说明书。 

1. �WHAT’S IN THE BOX / CONTENU 
DE LA BOÎTE / CONTENIDO DE LA 
CAJA / 产品清单
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2. �DIMENSIONS / DIMENSIONS / 
DIMENSIONES / 尺寸

RALLYBAR 2 / RALLYBAR S2
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3. �MOUNTING / MONTAGE / 
MONTAJE / 安装

1) �Top mount view / Vue de dessus / Vista de montaje superior / 
顶部安装视图

TOP&BACK MOUNT INSTRUCTIONS

1. BACK MOUNT

2. TOP MOUNT

2) �Back mount view / Vue du montage arrière / Vista de montaje 
posterior / 背面安装视图TOP&BACK MOUNT INSTRUCTIONS

1. BACK MOUNT

2. TOP MOUNT

Step 1-Choose Cleat Mount options on soundbar. / 
Étape 1 - Choisissez les options de montage des taquets 
sur la barre de son. / Paso 1: Elige las opciones de montaje 
de tacos en la barra de sonido. / 第 1 步：在条形音箱上选择
夹板安装选项。

Note: There are 4 (RALLYBAR 2 & RALLYBAR S2), or 8 (RALLYBAR 
XL2) mounting positions for left cleat and right cleat;

Remarque : Il y a 4 (RALLYBAR 2 & RALLYBAR S2), ou 8 
(RALLYBAR XL2) positions de montage des taquets gauche et droit.

Nota: Hay 4 (RALLYBAR 2 &RALLYBAR S2) o 8 (RALLYBAR XL2) 
posiciones de montaje para los tacos izquierdo y derecho;

注：RALLYBAR 2 & RALLYBAR S2 的左夹板和右夹板有 4 个安装
位置，而 RALLYBAR XL2 的左夹板和右夹板有 8 个安装位置

RALLYBAR 2&RALLYBAR S2
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Step 2-Put cleat on soundbar / Étape 2 - Montez les taquets 
sur la barre de son. / Paso 2: Coloca tacos en la barra de 
sonido / 第 2 步：把夹板放到条形音箱上

1

2

Step 3-Choose C-Clamp Size and Rubber. / 
Étape 3 - Choisissez la taille de la pince et le caoutchouc. / 
Paso 3: Elige el tamaño de la abrazadera en C y la goma. / 
第 3 步：选择 C 型夹尺寸与橡胶 。MOUNT2-CLAMP&RUBBER

2" 2"

1.75" 1.75"

1.75"
1.5"
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Step4 -Mount soundbar on the pole. / Étape 4 - Montez la 
barre de son sur le tube. / Paso 4: Monta la barra de sonido 
en el mástil. / 第 4 步：在支杆上安装条形音箱。
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Note: JBL Logo badge is rotatable. 

Remarque : Le badge du logo JBL peut tourner. 

Nota: La insignia con el logotipo de JBL se puede girar. 

注：JBL 标志徽章可以旋转。 

Step 5-Safety Cable / Étape 5 - Câble de sécurité / 
Paso 5: Cable de seguridad / 第 5 步：安全绳

SAFETY CABLE Loose the safety cable screws
Desserrer les vis du câble de sécurité.
Afloja los tornillos del cable de seguridad
松开安全绳螺钉

1

SAFETY CABLE

2

SAFETY CABLE

3

Tight the safety cable screws. / Serrer les vis du 
câble de sécurité. / Aprieta los tornillos del cable 
de seguridad. / 拧紧安全绳螺钉。

Note: Before using the hex wrench to tighten the cable, please make 
sure the distance is over 2"(50mm) from the cable end.

Remarque : Avant de serrer le câble avec la clé hexagonale, vérifiez              
que la distance depuis l’extrémité du câble est supérieure à 50 mm (2").

Nota: Antes de usar la llave hexagonal para apretar el cable, asegúrate 
de que la distancia sea superior a 50 mm desde el extremo del cable.

注：在使用六角扳手拧紧安全绳之前，请确保距离安全绳端部 
2" (50 mm) 以上。

SAFETY CABLE

>2"(50mm)

4. �WIRING AND POWERING ON / 
CÂBLAGE ET MISE SOUS TENSION / 
CABLEADO Y ENCENDIDO / 
布线和通电WIRING

Battery / 
Batterie / 
Batería /  
电池

Chassis ground (–) / 
Masse du châssis (–) / 
Toma de tierra del chasis (–) / 
机箱接地 (–)

1

RALLYBAR 2 /  
RALLYBAR S2-25A
RALLYBAR XL2-40A
Fuse holder / Porte-fusible / 
Soporte para fusible / 保险丝座

18"(46cm)

Main power switch / Commutateur d'alimentation / 
Conmutador principal de alimentación / 主电源开关

POWER ON

Off / Inactif / Desactivado / 关闭
On / Actif / Encendido / 开启2

Power button / Bouton d'alimentation / Botón de 
encendido/apagado  / 电源按钮

×1

3

POWER ON

 �Off / Inactif / 
Desactivado / 关闭

Main power switch is off / Le 
commutateur d'alimentation est 
sur arrêt (off) / El conmutador 
principal de alimentación está 
desactivado / 主电源开关关闭

 �White 
(Flashing) / Blanc 
(clignotant) / Blanco 
(parpadeante) / 
白色（闪烁）

Main power switch is on / Le 
commutateur d'alimentation est 
sur marche (on) / El conmutador 
principal de alimentación está 
activado / 主电源开关开启

 �White (Constant) /  
Blanc (fixe) / 
Blanco (constante) / 
白色（常亮）

Operation mode on / En 
fonctionnement / Modo de 
funcionamiento activado / 运行
模式打开

5. �BLUETOOTH CONNECTION / 
CONNEXION BLUETOOTH / 
CONEXIÓN BLUETOOTH / 蓝牙连接

BT COONECTION

DEVICES

JBL RALLYBAR S2 

Bluetooth

Bluetooth

JBL RALLYBAR 2 
JBL RALLYBAR XL2 

BROADCASTING

< 10 m (33 ft)

1

2

6. �USB DISK CONNECTION / 
CONNEXION D’UNE CLÉ USB / 
CONEXIÓN DE DISCO USB / 
U 盘连接

USB CONNECTION 

���

7. �MUSIC PLAYBACK THROUGH 
AUDIO CABLES / LECTURE DE 
MUSIQUE VIA CÂBLES AUDIO / 
REPRODUCCIÓN DE MÚSICA A 
TRAVÉS DE CABLES DE AUDIO / 
通过音频线播放音乐

 AUX-IN  CONNECTION

L R

L R

12:00

1 2

8. �MUSIC CONTROL / COMMANDES 
DE LA MUSIQUE / CONTROL DE 
LA MÚSICA / 音乐控制

MUSIC CONTROL

x1

x1
x2
x3 

x1

EN

ES

FR

OWNER'S 
MANUAL / 

MODE 
D’EMPLOI / 

MANUAL DEL 
USUARIO / 
用户手册

ZH-CN

9. �MAP LIGHT / LAMPE DE LECTURE / 
LUZ DE LECTURA / MAP 灯光

MAP LIGHTS

×1 ×1 ×1

100% brightness / 
Luminosité 100% / 

100% de brillo / 
100% 亮度

MAP light / 
Lampe de 

lecture / luz de 
lectura / MAP 
灯光

50% brightness / 
Luminosité 50% / 

50% de brillo / 
50% 亮度

MAP light off /  
Lampe de 

lecture éteinte /  
luz de lectura 
desactivada / 
MAP 灯光关闭

10. �RGB LIGHT / ÉCLAIRAGE RVB / 
LUZ RGB / RGB 灯光

off

Flow

DIY

Cross

Mix

Ripple

Static2

Flash

Static1

Rock

RGB Light / Éclairage RVB / Luz RGB / RGB 灯光

1S

NOTE: Find out more detailed information about RGB Light 
Brightness Setting Mode and RGB Light DIY Setting Mode on 
Owner’s manual. 

REMARQUE : Le mode d’emploi contient des informations plus 
détaillées sur les réglage de la luminosité de l’éclairage RVB et la 
personnalisation de l'éclairage RVB.

NOTA: Para obtener información más detallada acerca del modo 
de ajuste del brillo de la luz RGB y el modo de ajuste manual de la 
luz RGB, consulte el manual del propietario.

注：在用户手册中了解更多关于 RGB 灯光亮度设置模式及 RGB 
灯光 DIY 设置模式的详细信息。 

Button / 
Bouton / 
Botón / 
按钮

Press / 
Appuyer / 
Pulsar / 
按

Behaviors / Comportements / 
Comportamientos / 行为

1

9 Patterns Change: / Choix de 9 motifs : /  
Cambio de 9 patrones: / 9 种模式变化：
Rock, Flow, Cross, Ripple, Flash, Static1, 
Static2, Mix, DIY, Off.

Turn off RGB light

Extinction de l’éclairage RVB

Desactivar la luz RGB

关闭 RGB 灯光

Button / 
Bouton / 
Botón / 
按钮

Press / 
Appuyer / 
Pulsar / 
按

Behaviors / Comportements / 
Comportamientos / 行为

RGB Light DIY Setting Mode

Personnalisation de l’éclairage RVB

Modo de ajuste manual de la luz RGB

RGB 灯光 DIY 设置模式

RGB Light Brightness Setting Mode

Réglage de la luminosité de l’éclairage RVB

Modo de ajuste del brillo de la luz RGB

RGB 灯光亮度设置模式

11. �  MULTI-SPEAKER CONNECTION / 
CONNEXION MULTI-ENCEINTES / 
CONEXIÓN CON VARIOS 
ALTAVOCES / 多音箱连接

Option1 – Press button on device

Option1 – Appuyez sur le bouton de l'appareil

Opción 1 – Pulsar el botón del dispositivo

方式 1 – 按下设备上的按钮

1

2

Option2 – �Party Together with other JBL Bluetooth speakers on 
JBL ONE APP

Option2 – �PartyTogether avec d'autres enceintes JBL Bluetooth 
sur l'application JBL ONE

Opción 2 – �Usa PartyTogether con otros altavoces Bluetooth JBL 
en la aplicación JBL ONE

方式 2 – �通过 JBL ONE app 与其他 JBL 蓝牙扬声器组建 
PartyTogether 模式

Quick Start Guide

Guide de démarrage rapide

Guía de inicio rápido

快速操作指南
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 RALLYBAR 2 RALLYBAR S2 RALLYBAR XL2 

DHT à la puissance RMS 
nominale : < 1% < 1% < 1%

Plage de tension : 9 - 16 VCC 9 - 16 VCC 9 - 16 VCC

Intensité consommée au 
repos : < 0,9 A < 0,9 A < 0,9 A

Intensité consommée 
maximale : 25 A 25 A 40 A 

Réponse en fréquence : 45 Hz - 20 kHz 45 Hz - 20 kHz 45 Hz - 20 kHz

Rapport signal sur bruit : > 80 dB > 80 dB > 80 dB

Type de câble : 12 AWG. 12 AWG. 10 AWG.

Longueur du câble : 3,66 m (12 pieds) 3,66 m (12 pieds) 3,66 m (12 pieds)

Version du Bluetooth® : 5.4 5.4 5.4

Profil Bluetooth® : A2DP V1.4, AVRCP V1.6 A2DP V1.4, AVRCP V1.6 A2DP V1.4, AVRCP V1.6

Bande de fréquences de 
l'émetteur Bluetooth® : 2400 MHz – 2483,5 MHz 2400 MHz – 2483,5 MHz 2400 MHz – 2483,5 MHz

Puissance de l'émetteur 
Bluetooth® : ≤ 15 dBm (PIRE) ≤ 15 dBm (PIRE) ≤ 15 dBm (PIRE)

Entrée RCA : 2 Vrms (0,35 Vrms - 2 Vrms) ; 
4 Vrms (0,7 Vrms - 4 Vrms) ; 
6 Vrms (1,05 Vrms - 6 Vrms)

2 Vrms (0,35 Vrms - 2 Vrms) ; 
4 Vrms (0,7 Vrms - 4 Vrms) ; 
6 Vrms (1,05 Vrms - 6 Vrms)

2 Vrms (0,35 Vrms - 2 Vrms) ; 
4 Vrms (0,7 Vrms - 4 Vrms) ; 
6 Vrms (1,05 Vrms - 6 Vrms)

Système de fichiers de clé 
USB : FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT

Dimensions de la barre de 
son (L x l x H) :

21-5/32" x 5" x 4-5/8" 
(537,5 x 126,7 x 118mm)

21-5/32" x 5" x 4-5/8" 
(537,5 x 126,7 x 118mm)

35-11/32" x 5" x 4-5/8" 
(897,5 x 126,7 x 118mm)

Poids de la barre de son : 4,38 kg (9,66 lbs) 4,3 kg (9,48 lbs) 7,6 kg (16,75 lbs)

Dimensions de l’emballage 
(L x H x P) :

611 x 236 x 195 mm 
(24" x 9,3" x 7,7") 

611 x 236 x 195 mm 
(24" x 9,3" x 7,7") 

971 x 236 x 195 mm 
(38,2" x 9,3" x 7,7")

Poids brut : 6,92 kg (15,26 lbs) 6,85 kg (15,1 lbs) 10,71 kg (23,61 lbs) (Global) 
11,28 kg (24,87 lbs) (APAC)

Température de 
fonctionnement maximale: 70°C 70°C 70°C

15. ESPECIFICACIÓN

 RALLYBAR 2 RALLYBAR S2 RALLYBAR XL2 

Transductores: 4 altavoces de graves de 70 mm; 
2 altavoces de agudos de 25 mm; 
2 radiadores pasivos de tipo 
racetrack de 182,8 mm x 76,2 mm

4 altavoces de graves de 70 mm; 
2 altavoces de agudos de 25 mm; 
2 radiadores pasivos de tipo 
racetrack de 182,8 mm x 76,2 mm

8 altavoces de graves de 70 mm; 
2 altavoces de agudos de 25 mm; 
4 radiadores pasivos de tipo 
racetrack de 182,8 mm x 76,2 mm

Potencia de salida: 150 WRMS; 300 W MÁX. 150 WRMS; 300 W MÁX. 300 WRMS; 600 W MÁX. 

THD a potencia nominal 
de RMS: <1% <1% <1%

Rango de tensión: 9-16 VCC 9-16 VCC 9-16 VCC

Consumo de corriente 
mínimo: <0,9 A <0,9 A <0,9 A

Consumo de corriente 
máximo: 25 A 25 A 40 A 

Respuesta de frecuencias: 45 Hz-20 kHz 45 Hz-20 kHz 45 Hz-20 kHz

Relación señal-ruido: >80 dB >80 dB >80 dB

Tipo de cable: 12 AWG. 12 AWG. 10 AWG.

Longitud del cable: 3,66 m 3,66 m 3,66 m

Versión de Bluetooth®: 5.4 5.4 5.4

Perfil de Bluetooth®: A2DP V1.4, AVRCP V1.6 A2DP V1.4, AVRCP V1.6 A2DP V1.4, AVRCP V1.6

Intervalo de frecuencias del 
transmisor Bluetooth®: 2400 MHz – 2483,5 MHz 2400 MHz – 2483,5 MHz 2400 MHz – 2483,5 MHz

Potencia del transmisor 
Bluetooth®: ≤15 dBm (EIRP) ≤15 dBm (EIRP) ≤15 dBm (EIRP)

Entrada RCA: 2 Vrms (0,35 Vrms-2 Vrms); 
4 Vrms (0,7 Vrms - 4 Vrms); 
6 Vrms (1,05 Vrms-6 Vrms)

2 Vrms (0,35 Vrms-2 Vrms); 
4 Vrms (0,7 Vrms - 4 Vrms); 
6 Vrms (1,05 Vrms-6 Vrms)

2 Vrms (0,35 Vrms-2 Vrms); 
4 Vrms (0,7 Vrms - 4 Vrms); 
6 Vrms (1,05 Vrms-6 Vrms)

Sistema de archivos de la 
unidad USB: FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT

Harman International Industries, 
Incorporated 8500 Balboa Blvd, 
Northridge, CA 91329, UNITED STATES. 
www.jbl.com

© 2026 HARMAN International Industries, Incorporated. All rights reserved.
JBL is a trademark of HARMAN International Industries, Incorporated, 
registered in the United States and/or other countries. Features, specifications 
and appearance are subject to change without notice.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. The Auracast™ word mark and 
logos are trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. Any use of 
such marks by HARMAN International Industries, Incorporated 
is under license. Other trademarks and trade names are those 
of their respective owners. / La marque et les logos Bluetooth® 
sont des marques déposées appartenant à Bluetooth SIG, 
Inc. La marque verbale et les logos Auracast™ sont des 
marques commerciales appartenant à Bluetooth SIG, Inc. Toute 
utilisation de ces marques par HARMAN International Industries, 
Incorporated se fait sous licence. Les autres marques et noms 
commerciaux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.
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 RALLYBAR 2 RALLYBAR S2 RALLYBAR XL2 

Dimensiones de la barra de 
sonido (L. x An. x Al.): 537,5 x 126,7 x 118mm 537,5 x 126,7 x 118mm 897,5 x 126,7 x 118mm

Peso de la barra de sonido: 4,38 kg 4,3 kg 7,6 kg

Dimensiones del paquete 
(An. x Al. x Prof.): 611 x 236 x 195 mm 611 x 236 x 195 mm 971 x 236 x 195 mm

Peso bruto: 6,92 kg 6,85 kg 10,71 kg (mundial) 
11,28 kg (APAC)

Temperatura máxima de 
funcionamiento: 70°C 70°C 70°C

15. 规格
 RALLYBAR 2 RALLYBAR S2 RALLYBAR XL2 

喇叭单元： 4 x 2.75" (70 mm) 低音单元； 
2 x 1" (25 mm) 高音单元； 
2 x 7.2" (182.8 mm) x 3" (76.2 mm) 
跑道式无源辐射器

4 x 2.75" (70 mm) 低音单元； 
2 x 1 "(25 mm) 高音单元； 
2 x 7.2" (182.8 mm) x 3" (76.2 mm) 
跑道式无源辐射器

8 x 2.75" (70 mm) 低音单元； 
2 x 1" (25 mm) 高音单元； 
4 x 7.2" (182.8 mm) x 3" (76.2 mm) 
跑道式无源辐射器

输出功率： 150 WRMS；300 W 峰值 150 WRMS；300 W 峰值 300 WRMS；600 W 峰值
总谐波失真 @ 额定 RMS 
功率： <1% <1% <1%

电压范围： 9 - 16 V 直流电 9 - 16 V 直流电 9 - 16 V 直流电
静态电流消耗： <0.9 A <0.9 A <0.9 A

最大电流消耗： 25 A 25 A 40 A 

频率响应： 45 Hz - 20 kHz 45 Hz - 20 kHz 45 Hz - 20 kHz

信噪比： > 80 dB > 80 dB > 80 dB

线缆类型： 12 AWG. 12 AWG. 10 AWG.

线缆长度： 12 英尺 (3.66 m) 12 英尺 (3.66 m) 12 英尺 (3.66 m)

Bluetooth® 版本： 5.4 5.4 5.4

Bluetooth® 配置文件： A2DP V1.4、AVRCP V1.6 A2DP V1.4、AVRCP V1.6 A2DP V1.4、AVRCP V1.6

Bluetooth® 发射器频率
范围： 2400 MHz - 2483.5 MHz 2400 MHz - 2483.5 MHz 2400 MHz - 2483.5 MHz

Bluetooth® 发射器功率： ≤15 dBm (EIRP) ≤15 dBm (EIRP) ≤15 dBm (EIRP)

RCA 输入： 2 Vrms (0.35 Vrms - 2 Vrms); 
4 Vrms (0.7 Vrms - 4 Vrms); 
6 Vrms (1.05 Vrms - 6 Vrms)

2 Vrms (0.35 Vrms - 2 Vrms); 
4 Vrms (0.7 Vrms - 4 Vrms); 
6 Vrms (1.05 Vrms - 6 Vrms)

2 Vrms (0.35 Vrms - 2 Vrms); 
4 Vrms (0.7 Vrms - 4 Vrms); 
6 Vrms (1.05 Vrms - 6 Vrms)

USB 驱动器文件系统： FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT

条形音箱尺寸
（长 x 宽 x 高）：

21-5/32" x 5" x 4-5/8" 
(537.5 x 126.7 x 118 mm)

21-5/32" x 5" x 4-5/8" 
(537.5 mm x 126.7 mm x 118 mm)

35-11/32" x 5" x 4-5/8" 
(897.5 mm x 126.7 mm x 118 mm)

条形音箱重量： 9.66 lbs (4.38 kg) 9.48 lbs (4.3 kg) 16.75 lbs (7.6 kg)

包装尺寸（宽 x 高 x 厚）： 24" x 9.3" x 7.7" 
(611 mm x 236 mm x 195 mm) 

24" x 9.3" x 7.7" 
(611 mm x 236 mm x 195 mm) 

38.2" x 9.3" x 7.7" 
(971 mm x 236 mm x 195 mm)

总重量： 15.26 lbs (6.92 kg) 15.1 lbs (6.85 kg) 23.61 lbs (10.71 kg)（全球） 
24.87 lbs (11.28 kg)（亚太地区）

最高工作溫度： 70°C 70°C 70°C

14. IP67

IP67

1m

30 mins

15. SPECIFICATION

 RALLYBAR 2 RALLYBAR S2 RALLYBAR XL2 

Transducers: 4 x 2.75" (70mm) woofers; 
2 x 1" (25mm) Tweeters; 
2 x 7.2" (182.8mm) x 3" (76.2mm)
Racetrack Passive Radiators

4 x 2.75" (70mm) woofers; 
2 x 1" (25mm) Tweeters; 
2 x 7.2" (182.8mm) x 3" (76.2mm) 
Racetrack Passive Radiators

8 x 2.75" (70mm) woofers; 
2 x 1" (25mm) Tweeters; 
4 x 7.2" (182.8mm) x 3" (76.2mm) 
Racetrack Passive Radiators

Output Power: 150WRMS; 300W PEAK 150WRMS; 300W PEAK 300WRMS; 600W PEAK

THD at Rated RMS Power: <1% <1% <1%

Voltage Range: 9 - 16VDC 9 - 16VDC 9 - 16VDC

Quiescent Current Draw: <0.9A <0.9A <0.9A

Maximum Current Draw: 25A 25A 40A 

Frequency response: 45Hz-20kHz 45Hz-20kHz 45Hz-20kHz

Signal-to-noise Ratio: > 80 dB > 80 dB > 80 dB

Cable type: 12AWG. 12AWG. 10 AWG.

Cable length: 12 Feet (3.66m) 12 Feet (3.66m) 12 Feet (3.66m)

Bluetooth® Version: 5.4 5.4 5.4

Bluetooth® profile: A2DP V1.4, AVRCP V1.6 A2DP V1.4, AVRCP V1.6 A2DP V1.4, AVRCP V1.6

Bluetooth® transmitter 
frequency range: 2400 MHz – 2483.5 MHz 2400 MHz – 2483.5 MHz 2400 MHz – 2483.5 MHz

Bluetooth® transmitter power: ≤ 15 dBm (EIRP) ≤ 15 dBm (EIRP) ≤ 15 dBm (EIRP)

RCA Input: 2Vrms (0.35Vrms - 2Vrms); 
4Vrms (0.7Vrms - 4Vrms); 
6Vrms (1.05Vrms - 6Vrms)

2Vrms (0.35Vrms - 2Vrms); 
4Vrms (0.7Vrms - 4Vrms); 
6Vrms (1.05Vrms - 6Vrms)

2Vrms (0.35Vrms - 2Vrms); 
4Vrms (0.7Vrms - 4Vrms); 
6Vrms (1.05Vrms - 6Vrms)

USB Drive File System: FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT FAT16/FAT32/EXFAT

Soundbar Dimension 
(L x W x H):

21-5/32" x 5" x 4-5/8" 
(537.5 x 126.7 x 118mm)

21-5/32" x 5" x 4-5/8" 
(537.5 x 126.7 x 118mm)

35-11/32" x 5" x 4-5/8" 
(897.5 x 126.7 x 118mm)

Soundbar Weight: 9.66 lbs (4.38 kg) 9.48 lbs (4.3 kg) 16.75 lbs (7.6 kg)

Packaging dimensions 
(W x H x D):

24" x 9.3" x 7.7" 
(611 x 236 x 195mm) 

24" x 9.3" x 7.7" 
(611 x 236 x 195mm)

38.2" x 9.3" x 7.7" 
(971 x 236 x 195mm)

Gross weight: 15.26 lbs (6.92 kg) 15.1 lbs (6.85 kg) 23.61 lbs (10.71 kg)(Global)
24.87 lbs (11.28 kg)(APAC)

Maximum Operation 
Temperature: 70°C 70°C 70°C

15. SPÉCIFICATIONS

 RALLYBAR 2 RALLYBAR S2 RALLYBAR XL2 

Transducteurs : 4 woofers de 70 mm (2,75"), 
2 tweeters de 25 mm (1"), 
2 radiateurs passifs oblongs de 
182,8 mm (7,2") x 76,2 mm (3")

4 woofers de 70 mm (2,75"), 
2 tweeters de 25 mm (1"), 
2 radiateurs passifs oblongs de 
182,8 mm (7,2") x 76,2 mm (3")

8 woofers de 70 mm (2,75"), 
2 tweeters de 25 mm (1"), 
4 radiateurs passifs oblongs de 
182,8 mm (7,2") x 76,2 mm (3")

Puissance de sortie : 150 WRMS, 300 W CRÊTE 150 WRMS, 300 W CRÊTE 300 WRMS, 600 W CRÊTE

产品中有害物质的名称及含有的信息表

部件名称

有害物质

铅
(Pb)

汞
(Hg)

镉
(Cd)

六价铬 
(Cr(VI))

多溴联苯 
(PBBs)

多溴二苯醚 
(PBDEs)

邻苯二甲酸
二正丁酯 

(DBP)

邻苯二甲酸
二异丁酯 

(DIBP)

邻苯二甲
酸丁苄酯 

(BBP)

邻苯二甲酸
(2-乙基)已酯 

(DEHP)

扬声器 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

电路板 × ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

结构件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

线材 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

配件 ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○ ○

注1：○：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均不超出电器电子产品有害物质限制使用国家标准要求。
       ×：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出电器电子产品有害物质限制使用国家标准要求。
注2：以上未列出的部件，表明其有害物质含量均不超出电器电子产品有害物质限制使用国家标准要求。

在中华人民共和国境内销售的电子电气产品上将印有“环保使用期”(EPuP) 符号。
圆圈中的数字代表产品的正常环保使用年限。

哈曼产品保修卡
 机身编号
产品型号：__________________________
销售（安装调试）日期：20__年__月__日  发票号码：_______________（销售者印章）
用户姓名：__________________________  联系电话：_______________
地址（邮编）：_______________________________________________________________________

重要提示：根据国家“三包”规定，您必须完整填写本凭证并与购买发票原件同时出示方可享受相关售后服务。为了保护您的权益，请您
购买产品时索取合法有效的发货票并请经销商在本凭证盖具包括名称、地址、电话等信息的印章。本凭证内容与商品实物标识不符或者涂
改的将不提供售后服务，请务必妥善保管。请您核对产品机身编号，编号缺失、涂改或经查询非本公司授权经销商渠道销售产品均不提供
售后服务。更多信息请您阅读下面的产品保修条例。
哈曼（中国）投资有限公司
公司地址：上海市黄浦区南京西路 288 号 3004 室
中国大陆地区客服热线：400 630 6678

产品保修期：
JBL 汽车音响产品提供一年的保修期，自消费者在本公司授权经销商、授权安装点购买之日（即，购买发票所述的日期）起算。
保修范围：
产品在上述保修期内出现故障，且经本公司授权经销商、授权安装点或授权维修站工程师检测确认属于正常使用情况下，由于制造过程
或零件损坏/失灵所导致的故障，本公司将为您提供免费修理及零件更换。
下列情形不属于保修范围 

包括但不仅限于未按产品使用说明书要求使用（包括但不限于非汽车 12V 直流电源环境使用）、维护、保管而造成损坏的；经本公司授权
维修者以外人员拆动、改装造成损坏的；因不可抗力（如自然灾害、虫害、雷击、等）造成损坏的；非本公司产生的运输邮寄、压烂、
液体浸入、外观损坏、磨损老化等人为原因造成损坏的；已超过保修期；无保修卡及有效的购买发票，或购买发票与保修卡不符，或购
买发票被涂改或无法辨认均不提供保修服务，但本公司及本公司授权维修站可按相关规定实行收费维修。
保修服务仅在中华人民共和国大陆地区有效。
由于汽车音响产品的安装属性，产品发生故障后，消费者必须先联系本产品最初的授权安装点检查并排除非产品质量原因导致的故障。
无论是产品质量原因还是非质量原因导致的所有故障，均应由授权安装点负责：拆卸故障产品、送交授权维修站、装回产品的工作。
本公司不负责任何由于汽车音响产品损坏或故障而直接或间接招致的其他损失。

This equipment complies with FCC and ISED radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment 
should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux 
rayonnements FCC et ISED définies pour un environnement non 
contrôlé. Vous devez installer et utiliser cet appareil en respectant une 
distance minimale de 20 cm entre votre corps et &l'élément rayonnant.

Hold ,  and  together for 5 seconds, then press  within 
2 seconds to start voice recording. To play the recorded audio, 
hold ,  and  together for 5 seconds, then press  within 
2 seconds to confirm.

Maintenez ,  et  appuyés pendant 5 secondes, puis 
appuyez sur  dans les 2 secondes qui suivent pour commencer 
l’enregistrement vocal. Pour écouter l’enregistrement audio, 
maintenez ,  et  appuyés pendant 5 secondes puis appuyez 
sur  dans les 2 secondes qui suivent pour confirmer.

Mantén pulsado ,  y  durante 5 segundos, luego pulsa  en 
2 segundos para comenzar la grabación de voz. Para reproducir 
el audio grabado, mantén pulsado ,  y  durante 5 segundos, 
luego pulsa  en 2 segundos para confirmar.

1  �Download the JBL ONE APP / Télécharger l'application JBL 
ONE / Descarga la aplicación JBL ONE / 下载 JBL ONE app

APP

JBL ONE

Party entrance / Entrée de la 
fête / Entrada a la fiesta/ 派对
模式入口

2

  

3

12. �STEREO PAIRING / JUMELAGE 
STÉRÉO / EMPAREJAMIENTO 
ESTÉREO / 立体声配对

Pairing Paired

Left channel (L) Right channel (R)

>5s

>5s

Pairing / Jumelage / 
Vinculando / 正在配对

Paired / Jumelé / 
Emparejado / 已配对

Left channel (L) / 
Canal gauche (G) / 
Canal izquierdo (L) / 
左声道 (L) 

Right channel (R) / 
Canal droit (D) / 

Canal derecho (R) / 
右声道 (R) 

(Remarks: For JBL RALLYBAR XL2 and RALLYBAR 2, the front 
panel RGB lights of Left channel will be green color, the Right 
channel will be red color).

(Remarques : Pour JBL RALLYBAR XL2 et RALLYBAR 2, les 
éclairages RVB de façade sont verts pour le canal gauche et 
rouges pour le canal droit).

(Observaciones: Para JBL RALLYBAR XL2 y RALLYBAR 2, las 
luces RGB del panel frontal del canal izquierdo serán de color 
verde y las del canal derecho de color rojo).

（备注：对于 JBL RALLYBAR XL2 和 RALLYBAR 2 型号，左声
道的前面板 RGB 灯将显示为绿色，右声道将显示为红色）。

13. �STEREO CONTROL / 
COMMANDES STÉRÉO / 
CONTROL ESTÉREO / 立体声控制

Swap 
L & R 
channels

Unpair

x2

>5s

Swap L & R channels /  
Permutation des 
canaux G et D /  
Intercambiar canales 
izquierdo y derecho /  
互换左右声道
Unpair / Dissocier /  
Desvincular / 取消配对

Trova la Guida  
rapida in italiano qui.
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